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Dayton® Drainable Louver and Aluminum 
Combination Louver/Damper Optional 
Flange Accessory Kit

E
N
G
L
I
S
H

E
S
P
A
Ñ
O
L

F
R
A
N
Ç
A
I
S

Form 5S7163 Printed in U.S.A.
01280
Version 1

07/2013

SCREEN SIDE

TOP

BOTTOM

SIDE PIECESSIDE PIECES

TOP PIECE

BOTTOM PIECE

(Figure 1)
(Figure 2)

(Figure 3)

Description
The Drainable Louver and Aluminum Combination Louver/
Damper  Flange Kit is designed for use with Dayton 
Drainable Louver and Combination Louver/Damper product 
offerings.  Flange Kits provide for flush-mounting applica-
tions, which speeds installation by eliminating the need for 
site-fabricating flashing.

Installation Instructions
1.  Separate top and bottom (notched) pieces from side 

(straight-cut) pieces.

2.  Install side pieces first, flush with frame front (Figure 1).

3.  Make sure side pieces are flush also with Louver top and 
bottom edges (Figure 2).

4.  Install self-tapping mounting screws (provided) using 
holes pre-punched in flange components.

5.  Align flange top (the shorter notched piece) flush with 
frame and flange sides (Figure 2).

6.  Install self-tapping mounting screws (provided) using 
holes pre-punched in flange components.

7.  Repeat Step 6 for flange bottom.

8.  Install assembled louver unit into opening.

9.  Install self-tapping screws through flange into structure 
(Figure 3).

10.  Caulk as required (caulk not provided).

  Size Drainable Alum Combination
Part No. W H Louver Louver

45C675 12 12 45C669 45C672
33W754 18 18 5NKJ2 5NKH6
33W755 24 24 5NKJ3 5NKH7
33W756 24 36 5NKJ4 45C679
33W757 30 30 5NKJ5 5NKH8
33W758 36 24 5NKJ6 45C680
33W759 36 36 5NKJ7 5NKH9
33W760 36 48 5NKJ8 45C681
33W761 42 42 45C678 5NKJ0
33W762 48 36 5NKJ9 45C682
33W763 48 48 5NKK0 5NKJ1
45C676 54 54 45C670 45C673
45C677 60 60 45C671 45C674

For Use With



Instructions de montage 6HKV6 – 6HKV9, 6HKW0 – 6HKW4

Dayton® Louver Drainable et combinaison lames alu / Kit amortisseur en option bride d'accessoires
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Descripción
La rejilla Drenable y combinación de aluminio Persiana / Damper Kit brida está diseñada para su uso con Louver 
Dayton Drenable y combinación Louver / Damper oferta de productos. Kits de brida proporcionan para empotrar 
aplicaciones, lo que acelera la instalación al eliminar la necesidad para la fabricación de sitio-parpadeo.

Instrucciones para la instalación
1. Parte superior e inferior separadas (con muesca) piezas de lado (corte recto) piezas.
2. Instalar piezas laterales en primer lugar, a ras del marco frontal (Figura 1).
3.  Asegúrese de que las piezas laterales estén al ras con la parte superior también Louver y bordes inferiores 

(Figura 2).
4.  Instalar autorroscantes tornillos de montaje (suministrado) utilizando los agujeros pre-perforados en los 

componentes de la brida.
5.  Alinee la parte superior de brida (la pieza más corta con muescas) a ras con los lados del marco y de la  

brida (Figura 2).
6.  Instalar autorroscantes tornillos de montaje (suministrado) utilizando los agujeros pre-perforados en los 

componentes de la brida.
7. Repita el paso 6 para abajo brida.
8. Instale la unidad ensamblada rejilla en la abertura.
9. Instalar tornillos autorroscantes a través de la brida en la estructura (Figura 3).
10. Selle según sea necesario (masilla no incluidos).

Descripción
Le Louver Drainable et combinaison aluminium Bride Kit Louver / amortisseur est conçu pour être utilisé avec 
Dayton Louver Drainable et les offres combinées de produits Louver / amortisseur. Kits de brides pour fournir à 
encastrer applications, ce qui accélère l'installation en éliminant le besoin d'un site fabriquer clignotant.

Instructions d'installation
1. Top séparée et inférieure (entaille) des pièces de côté (coupe droite) pièces.
2. Installez les pièces du premier côté, nettoyer à l'avant du cadre (figure 1).
3. Assurez-vous que pièces latérales sont alignés aussi avec plateau persiennes et les bords inférieurs (figure 2).
4.  Installez vis auto-taraudeuses de montage (fournies) en utilisant les trous pré-percés dans les composants à 

brides.
5. Aligner en haut bride (le plus court morceau entaillé) s'aligne avec les côtés du cadre et de la bride (figure 2).
6.  Installez vis auto-taraudeuses de montage (fournies) en utilisant les trous pré-percés dans les composants à 

brides.
7. Répétez l'étape 6 pour fond bride.
8. Installez assemblé persiennes dans l'ouverture.
9. Installez des vis autotaraudeuses à travers la bride dans la structure (figure 3).
10. Calfeutrage selon les besoins (calfeutrage non fourni).
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Limited Warranty
dayton one-year Limited Warranty. Dayton® Drainable louver anD aluminum Combination 
louver/Damper optional Flange aCCessory Kit moDels CovereD in tHis manual, are WarranteD 
by Dayton eleCtriC mFg. Co. (Dayton) to tHe original user against DeFeCts in WorKmansHip 
or materials unDer normal use For one year aFter Date oF purCHase. any part WHiCH is 
DetermineD to be DeFeCtive in material or WorKmansHip anD returneD to an autHoriZeD 
serviCe loCation, as Dayton Designates, sHipping Costs prepaiD, Will be, as tHe eXClusive 
remeDy, repaireD or replaCeD at Dayton’s option. For limiteD Warranty Claim proCeDures, 
see “prompt Disposition” beloW. tHis limiteD Warranty gives purCHasers speCiFiC legal 
rigHts WHiCH vary From JurisDiCtion to JurisDiCtion.
LIMITATION OF LIABILITY. to tHe eXtent alloWable unDer appliCable laW, Dayton’s liability 
For ConseQuential anD inCiDental Damages is eXpressly DisClaimeD. Dayton’s liability in all 
events is limiteD to anD sHall not eXCeeD tHe purCHase priCe paiD. 
WARRANTY DISCLAIMER. a Diligent eFFort Has been maDe to proviDe proDuCt inFormation 
anD illustrate tHe proDuCts in tHis literature aCCurately; HoWever, suCH inFormation anD 
illustrations are For tHe sole purpose oF iDentiFiCation, anD Do not eXpress or imply a 
Warranty tHat tHe proDuCts are merCHantable, or Fit For a partiCular purpose, or tHat 
tHe proDuCts Will neCessarily ConForm to tHe illustrations or DesCriptions. eXCept as 
proviDeD beloW, no Warranty or aFFirmation oF FaCt, eXpresseD or implieD, otHer tHan as 
stateD in tHe “limiteD Warranty” above is maDe or autHoriZeD by Dayton.
Technical Advice and Recommendations, Disclaimer. notwithstanding any past practice or dealings or 
trade custom, sales shall not include the furnishing of technical advice or assistance or system design. 
Dayton assumes no obligations or liability on account of any unauthorized recommendations, opinions or 
advice as to the choice, installation or use of products.
Product Suitability. many jurisdictions have codes and regulations governing sales, construction, 
installation, and/or use of products for certain purposes, which may vary from those in neighboring areas. 
While attempts are made to assure that Dayton products comply with such codes, Dayton cannot 
guarantee compliance, and cannot be responsible for how the product is installed or used. before 
purchase and use of a product, review the product applications, and all applicable national and local 
codes and regulations, and be sure that the product, installation, and use will comply with them. 
Certain aspects of disclaimers are not applicable to consumer products; e.g., (a) some jurisdictions do not 
allow the exclusion or limitation of incidental or consequential damages, so the above limitation or 
exclusion may not apply to you; (b) also, some jurisdictions do not allow a limitation on how long an 
implied warranty lasts, consequently the above limitation may not apply to you; and (c) by law, during the 
period of this limited Warranty, any implied warranties of implied merchantability or fitness for a 
particular purpose applicable to consumer products purchased by consumers, may not be excluded or 
otherwise disclaimed.
Prompt Disposition. a good faith effort will be made for prompt correction or other adjustment with 
respect to any product which proves to be defective within limited warranty. For any product believed to 
be defective within limited warranty, first write or call dealer from whom the product was purchased. 
Dealer will give additional directions. if unable to resolve satisfactorily, write to Dayton at address below, 
giving dealer’s name, address, date, and number of dealer’s invoice, and describing the nature of the 
defect. title and risk of loss pass to buyer on delivery to common carrier. if product was damaged in 
transit to you, file claim with carrier.
Manufactured for Dayton Electric Mfg. Co., 100 Grainger Parkway, Lake Forest, Illinois 60045  U.S.A.

Dayton® Drainable Louver and Aluminum 
Combination Louver/Damper Optional 
Flange Accessory Kit

Installation Instructions 33W754 – 33W763, 45C675 – 45C677
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Garantía Limitada

La Garantía Limitada dayton por un año. Dayton eleCtriC mFg. Co. (Dayton) le garantiZa al usuario original Que los moDelos trataDos en este 
manual De louver Drenable CombinaCión De aluminio y reJilla / Damper Kit De aCCesorios opCionales briDa Dayton® estan libres De DeFeCtos en la 
mano De obra o el material, CuanDo se les somete a uso normal, por un aÑo a partir De la FeCHa De Compra. CualQuier parte Que se Halle DeFeCtuosa, 
ya sea en el material o en la mano De obra, y sea Devuelta (Con los Costos De envio pagaDos por aDelantaDo) a un Centro De serviCio autoriZaDo 
DesignaDo por Dayton, sera reparaDa o reemplaZaDa (no eXiste otra posibiliDaD) segun lo Determine Dayton. para obtener inFormaCion sobre los 
proCeDimientos De reClamo Cubiertos en la garantia limitaDa, vea la seCCion “atenCion oportuna” Que apareCe mas aDelante. esta garantia limitaDa 
ConFiere al CompraDor DereCHos legales espeCiFiCos Que varian De JurisDiCCion a JurisDiCCion.

LIMITES DE RESPONSABILIDAD. en la meDiDa en Que las leyes apliCables lo permitan, la responsabiliDaD De Dayton por los DaÑos emergentes o 
inCiDentales esta eXpresamente eXCluiDa. la responsabiliDaD De Dayton eXpresamente esta limitaDa y no pueDe eXCeDer el preCio De Compra pagaDo 
por el artiCulo.

EXCLUSION DE RESPONSABILIDAD DE LA GARANTIA. se Han HeCHo esFuerZos Diligentes para proporCionar inFormaCion e ilustraCiones apropiaDas sobre 
el proDuCto en este manual; sin embargo, esta inFormaCion y las ilustraCiones tienen Como uniCo proposito la iDentiFiCaCion Del proDuCto y no 
eXpresan ni impliCan garantia De Que los proDuCtos sean venDibles o aDeCuaDos para un proposito en partiCular ni Que se aJustan neCesariamente a 
las ilustraCiones o DesCripCiones. Con eXCepCion De lo Que se estableCe a ContinuaCion, Dayton no HaCe ni autoriZa ninguna garantia o aFirmaCion 
De HeCHo, eXpresa o impliCita, Que no sea estipulaDa en la “garantia limitaDa” anterior.

Consejo Técnico y Recomendaciones, Exclusiones de Responsabilidad. a pesar de las prácticas, negociaciones o usos comerciales realizados previamente, las ventas no 
deberán incluir el suministro de consejo técnico o asistencia o diseño del sistema. Dayton no asume ninguna obligación o responsabilidad por recomendaciones, opiniones o 
consejos no autorizados sobre la elección, instalación o uso de los productos.

Adaptación del Producto. muchas jurisdicciones tienen códigos o regulaciones que rigen la venta, la construcción, la instalación y/o el uso de productos para ciertos propósitos 
que pueden variar con respecto a los aplicables a las zonas vecinas. si bien se trata de que los productos Dayton cumplan con dichos códigos, no se puede garantizar su 
conformidad y no se puede hacer responsable por la forma en que se instale o use su producto. antes de comprar y usar el producto, revise su aplicación y todos los códigos y 
regulaciones nacionales y locales aplicables y asegúrese de que el producto, la instalación y el uso los cumplan.

Ciertos aspectos de limitación de responsabilidad no se aplican a productos al consumidor; es decir (a) algunas jurisdicciones no permiten la exclusión ni limitación de daños 
incidentales o consecuentes, de modo que las limitaciones o exclusiones anteriores quizás no apliquen en su caso; (b) asimismo, algunas jurisdicciones no permiten limitar el 
plazo de una garantía implícita, por lo tanto, la limitación anterior quizás no aplique en su caso; y (c) por ley, mientras la garantía limitada esté vigente no podrán excluirse ni 
limitarse en modo alguno ninguna garantía implícita de comercialización o de idoneidad para un propósito en particular aplicables a los productos al consumidor adquiridos por 
éste.

Atención Oportuna. se hará un esfuerzo de buena fe para corregir puntualmente, o hacer otros ajustes, con respecto a cualquier producto que resulte defectuoso dentro de 
los términos de esta garantía limitada. en el caso de que encuentre un producto defectuoso y que esté cubierto dentro de los límites de esta garantía haga el favor de escribir 
primero, o llame, al distribuidor a quien le compró el producto. el distribuidor le dará las instrucciones adicionales. si no puede resolver el problema en forma satisfactoria, 
escriba a Dayton a la dirección a continuación, dando el nombre del distribuidor, su dirección, la fecha y el número de la factura del distribuidor y describa la naturaleza del 
defecto. la propiedad del artículo y el riesgo de pérdida pasan al comprador en el momento de la entrega del artículo a la compañía de transporte. si el producto se daña 
durante el transporte, debe presentar su reclamo a la compañía transportista.

Fabricado para Dayton Electric Mfg. Co., 100 Grainger Parkway, Lake Forest, Illinois 60045 EE.UU.

Dayton® Louver Drenable Combinación de aluminio y rejilla / Damper Kit de accesorios opcionales brida

GARANTIE LIMITÉE 

GARANTIE LIMITÉE DE UN AN DE DAYTON. les moDèles en aluminium eXtruDé et peint les volets De porte en aCier De Dayton® Couverts Dans Ce 
manuel manuel De ma louver Drainable et Combinaison lames alu / Kit amortisseur en option briDe D'aCCessoires par Dayton eleCtriC mFg. Co. 
(Dayton), Contre tout DéFaut De FabriCation ou De matériauX, lors D’une utilisation normale, et Cela penDant un an après la Date D’aCHat. toute 
pièCe, Dont les matériauX ou la main D’ouvre seront Jugés DéFeCtueuX, et Qui sera renvoyée port payé, À un Centre De réparation autorisé par 
Dayton, sera, À titre De solution eXClusive, soit réparée, soit remplaCée par Dayton. pour le proCéDé De réClamation sous garantie limité, reporteZ-
vous À la Clause De “Disposition prompte” Ci-Dessous. Cette garantie limitée Donne auX aCHeteurs Des Droits légauX spéCiFiQues Qui varient De 
JuriDiCtion À JuriDiCtion.

LIMITES DE RESPONSABILITÉ. la responsabilité De Dayton, Dans les limites permises par la loi, pour les Dommages inDireCts ou Fortuits est 
eXpressement Déniée. Dans tous les Cas la responsabilité De Dayton est limitée et ne Dépassera pas la valeur Du priX D’aCHat payé.

DÉSISTEMENT DE GARANTIE. De Diligents eFForts sont Faits pour Fournir aveC préCision les inFormations et illustrations Des proDuits DéCrits Dans 
Cette broCHure; CepenDant, De telles inFormations et illustrations sont pour la seule raison D’iDentiFiCation, et n’eXpriment ni n’impliQuent Que les 
proDuits sont CommerCialisables, ou aDaptables À un besoin partiCulier, ni Que Ces proDuits sont néCessairement ConFormes auX illustrations ou 
DesCriptions. sauF pour Ce Qui suit, auCune garantie ou aFFirmation De Fait, énonCée ou impliCite, autre Que Ce Qui est énonCé Dans la « garantie 
limitée » Ci-Dessus n’est Faite ou autorisée par Dayton.

Désistement sur les conseils techniques et les recommandations. peu importe les pratiques ou négociations antérieures ou les usages commerciaux, les ventes 
n’incluent pas l’offre de conseils techniques ou d’assistance ou encore de conception de système. Dayton n’a aucune obligation ou responsabilité quant aux 
recommandations non autorisées, aux opinions et aux suggestions relatives au choix, à l’installation ou à l’utilisation des produits.

Conformité du produit. De nombreuses juridictions ont des codes et règlements qui gouvernent les ventes, constructions, installations et/ou utilisations de produits pour 
certains usages qui peuvent varier par rapport à ceux d’une zone voisine. bien que Dayton essaie de s’assurer que ses produits s’accordent avec ces codes, Dayton ne peut 
garantir cet accord, et ne peut être jugée responsable pour la façon dont le produit est installé ou utilisé. avant l’achat et l’usage d’un produit, revoir les applications de ce 
produit, ainsi que tous les codes et règlements nationaux et locaux applicables, et s’assurer que le produit, son installation et son usage sont en accord avec eux.

Certains aspects de désistement ne sont pas applicables aux produits pour consommateur; ex : (a) certaines juridictions ne permettent pas l’exclusion ou la limitation des 
dommages indirects ou fortuits et donc la limitation ou exclusion ci-dessus peut ne pas s’appliquer dans le cas présent; (b) également, certaines juridictions n’autorisent pas 
de limitations de durée de la garantie implicite, en conséquence, la limitation ci-dessus peut ne pas s’appliquer dans le cas présent; et (c) par force de loi, pendant la 
période de cette garantie limitée, toutes garanties impliquées de commerciabilité ou d’adaptabilité à un besoin particulier applicables aux produits de consommateurs 
achetés par des consommateurs, peuvent ne pas être exclues ni autrement désistées.

Disposition prompte. un effort de bonne foi sera fait pour corriger ou ajuster rapidement tout produit prouvé défectueux pendant la période de la garantie limitée. 
pour tout produit considéré défectueux pendant la période de garantie limitée, contacter tout d’abord le concessionnaire où l’appareil a été acheté. le concessionnaire 
doit donner des instructions supplémentaires. s’il est impossible de résoudre le problème de façon satisfaisante, écrire à Dayton à l’adresse ci-dessous, en indiquant le nom 
et l’adresse du concessionnaire, la date et le numéro de la facture du concessionnaire, et en décrivant la nature du défaut. le titre et le risque de perte passent à l’acheteur 
au moment de la livraison par le transporteur. si le produit a été endommagé pendant le transport, une réclamation doit être faite auprès du transporteur.

Fabriqué pour Dayton Electric Mfg. Co., 100 Grainger Parkway, Lake Forest, Illinois 60045 États-Unis
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Instrucciones de 
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Fabricado para:  
Fabriqué pour: 

dayton electric mfg. Co.,

Lake Forest, illinois 60045 u.S.a.


